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Estoy en la oficina de ... . Mi nombre es Francesca. ¿Cómo le puedo asistir? Hola, mi amor,
buenas. Eh, estoy llamando porque me dijeron que aquí yo podía conseguir un seguro, un
seguro médico, algo así. Me lo pasó un amigo. Ok, sería solamente si trabaja con una
agencia temporal, dado que nosotros solamente administramos la aseguranza de ellos. Sí,
claro. Ella me-- eh, eh, le llamé sola como un momento. O sea, yo no sabía que lo podía
obtener y me dijo que sí. Ok, ¿con cuál agencia temporal trabaja? Este es el nombre, lo que
pasa es que es raro. Eh, hosi-- Hospitalitis, eh, estafi, solución, solu-solutio-- Lo que pasa es
que no lo sé pronunciar bien. Está bien, ¿y cuáles son los últimos cuatro dígitos de su seguro
social? No, yo ahí no tengo seguro social. Sí. Señora, ve, la única manera que usted puede
trabajar en los Estados Unidos, especialmente con una agencia temporal, es si tiene un
número de seguro social. Ah, no, yo tengo, pero, o sea, yo con ellos no trabajo con mis
papeles. Nada más ella me dijo que podía ahí, ahí tener un seguro social. Ok. Amor, como mi
línea es grabada, lo más que yo te puedo recomendar es que hables con la agencia temporal
y verifiques tu información con ellos. De la manera que mi sistema funciona, si no tengo
número social, no puedo verificar nada ni tampoco puedo inscribir a nadie. Ah, ok, ya, ya.
Bueno, yo le voy a preguntar a ella bien cómo fue que a ella se lo dieron y yo te-- yo devuelvo
la llamada, pues. Entendido, que tenga buen día. Gracias.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Estoy en la oficina de ... . Mi nombre es Francesca. ¿Cómo le puedo
asistir?

Speaker speaker_1: Hola, mi amor, buenas. Eh, estoy llamando porque me dijeron que aquí
yo podía conseguir un seguro, un seguro médico, algo así. Me lo pasó un amigo.

Speaker speaker_0: Ok, sería solamente si trabaja con una agencia temporal, dado que
nosotros solamente administramos la aseguranza de ellos.

Speaker speaker_1: Sí, claro. Ella me-- eh, eh, le llamé sola como un momento. O sea, yo no
sabía que lo podía obtener y me dijo que sí.

Speaker speaker_0: Ok, ¿con cuál agencia temporal trabaja?

Speaker speaker_1: Este es el nombre, lo que pasa es que es raro. Eh, hosi-- Hospitalitis, eh,
estafi, solución, solu-solutio-- Lo que pasa es que no lo sé pronunciar bien.



Speaker speaker_0: Está bien, ¿y cuáles son los últimos cuatro dígitos de su seguro social?

Speaker speaker_1: No, yo ahí no tengo seguro social.

Speaker speaker_0: Sí. Señora, ve, la única manera que usted puede trabajar en los Estados
Unidos, especialmente con una agencia temporal, es si tiene un número de seguro social.

Speaker speaker_1: Ah, no, yo tengo, pero, o sea, yo con ellos no trabajo con mis papeles.
Nada más ella me dijo que podía ahí, ahí tener un seguro social.

Speaker speaker_0: Ok. Amor, como mi línea es grabada, lo más que yo te puedo
recomendar es que hables con la agencia temporal y verifiques tu información con ellos. De
la manera que mi sistema funciona, si no tengo número social, no puedo verificar nada ni
tampoco puedo inscribir a nadie.

Speaker speaker_1: Ah, ok, ya, ya. Bueno, yo le voy a preguntar a ella bien cómo fue que a
ella se lo dieron y yo te-- yo devuelvo la llamada, pues.

Speaker speaker_0: Entendido, que tenga buen día.

Speaker speaker_1: Gracias.


